
Давным-давно, в пышном зелёном лесу, жили умная 

лисица и шустрый заяц. Лисица, с её блестящей рыжей 

шубкой и острым умом, любила разыгрывать других 

животных в лесу. Заяц, с его гладкой серой шёрсткой и 

молниеносной быстротой, всегда был на шаг впереди 

лисицы.  

 

Однажды, лисица придумала хитрый план, чтобы 

поймать зайца. Она выложила след из вкусных ягод, 

ведущий к спрятанной ловушке, надеясь заманить зайца 

в свои лапы. Но заяц, с его острым обонянием и 

сообразительностью, унюхал ловушку и предупредил 

других животных в лесу.  

 

Животные вместе потрудились, чтобы перехитрить 

лисицу, и ловко отвлекли её, уведя от ловушки. Заяц, 

благодарный за помощь друзей, поклялся всегда 

следить за безопасностью животных в лесу. 

 

С того самого дня лисица поняла, что настоящая сила 

исходит из единства и дружбы, а не из хитростей и 

коварства. И заяц, с его быстротой и острым умом, стал 

героем своего леса, всегда готовым защитить 

товарищей от беды.  

 



И так, лисица и заяц стали жить в гармонии, их дружба 

была потрясающим примером для всех, кто знал их. И в 

лесу звучали радость и смех животных, живущих вместе, 

в мире и любви.  

 

Once upon a time, in a lush green forest, there lived a clever 

fox and a swift hare. The fox, with her shining red coat and 

sharp wit, loved to play tricks on the other animals in the 

forest. The hare, with his sleek grey fur and lightning speed, 

was always one step ahead of the fox.  

 

One day, the fox came up with a cunning plan to catch the 

hare. She laid a trail of delicious berries leading to a hidden 

trap, hoping to lure the hare into her clutches. But the hare, 

with his keen sense of smell and quick thinking, sniffed out 

the trap and warned the other animals in the forest.  

 

The animals worked together to outsmart the fox, setting up 

a clever diversion that led her away from the trap. The hare, 

grateful for the help of his friends, vowed to always watch 

out for the safety of the forest creatures.  

 

From that day on, the fox learned that true strength comes 

from unity and friendship, not from tricks and deceit. And 

the hare, with his swift speed and clever mind, became 



known as the hero of the forest, always ready to protect his 

fellow creatures from harm.  

 

And so, the fox and the hare lived in harmony, their 

friendship a shining example to all who knew them. And the 

forest echoed with the laughter and joy of creatures united 

in peace and love.  

 

Давним-давно, у чудовому зеленому лісі, жили розумна 

лисиця та спритний заєць. Лисиця з її блискучим рудим 

хутром і гострим розумом любила жартувати над 

іншими тваринами у лісі. Заєць із його гладкою сірою 

шерстю та швидкістю блискавки завжди був на крок 

попереду лисиці.  

 

Одного разу лисиця придумала хитрий план, щоб 

зловити зайця. Вона виклала слід із смачних ягід, що 

ведуть до прихованої пастки, сподіваючись заманити 

зайця в свої лапи. Але заєць із своїм гострим нюхом і 

кмітливістю унюхав пастку і попередив інших тварин у 

лісі.  

 

Тварини працювали разом, щоб перехитрити лисицю, і 

спритно відволікли її, відводячи її від пастки. Заєць, 

вдячний за допомогу друзів, пообіцяв завжди 

слідкувати за безпекою тварин у лісі.  



 

З того дня лисиця зрозуміла, що реальна сила виходить 

від єдності та дружби, а не від хитрощів та підступності. 

І заєць, зі своєю швидкістю і гострим розумом, став 

героєм свого лісу, завжди готовим захистити своїх 

товаришів від неприємностей.  

 

І так, лисиця та заэць почали жити в гармонії, їхня 

дружба була дивовижним прикладом для всіх, хто їх 

знав. А у лісі лунали радість і сміх тварин, які живуть 

разом, у мирі та любові. 


